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II 

前 言 

本文件按照GB/T 1.1—2020《标准化工作导则  第1部分：标准化文件的结构和起草规则》的规定

起草。 

请注意本文件的某些内容可能涉及专利。本文件的发布机构不承担识别专利的责任。 

本文件由中国国际贸易促进委员会商业行业委员会提出并归口。 

本文件起草单位：海信家电集团股份有限公司、中国标准化协会服务贸易分会、中机生产力促进中

心有限公司、徐州徐工挖掘机械有限公司、浙江大华技术股份有限公司、宇通客车股份有限公司、长城

汽车股份有限公司、海信视像科技股份有限公司、东风德纳车桥有限公司、首都经济贸易大学、昆仑芯

（北京）科技有限公司、上海云轴科技股份有限公司、北京信诺威信息技术有限公司、河北中兴汽车制

造有限公司、郑州百信润唐信息技术有限公司。 

本文件主要起草人：张艳杰、崔维明、刘松、姚歆、崔宁、胡筱涵、罗晶、高永梅、苏会杰、潘

玲、李双燕、张霞萍、付涛、张浩军、陈宏娜、李文欢、孟庆芳、李小兰、凌志锋、陈明珠、才剑

楠、侯昌漾、徐前锋、刘勇、刘世洲。 
本文件响应了联合国2030可持续发展目标中的第4项“优质教育”、第8项“体面工作和经济增长”

和第12项“负责任消费和生产”。   
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技术传播服务指南 

1 范围 

本文件给出了技术传播服务的总则，提供了技术传播体系的框架及技术传播服务实施建议，包含技

术传播服务主体、从业人员资质、技术传播工作流程、技术传播服务的范围界定、技术传播服务项目管

理等的建议。 

本文件适用于开展技术传播服务的规划、实施、评估与改进工作。 

2 规范性引用文件 

下列文件中的内容通过文中的规范性引用而构成本文件必不可少的条款。其中，注日期的引用文件，

仅该日期对应的版本适用于本文件；不注日期的引用文件，其最新版本（包括所有的修改单）适用于本

文件。 

GB/T 19678.1 使用说明的编制 构成、内容和表示方法 第 1部分：通则和详细要求  

T/CCPITCSC 097 技术写作人员职业能力要求 

3 术语和定义 

GB/T 19678.1界定的以及下列术语和定义适用于本文件。 

3.1   

技术传播 technical communication 

定义和创建技术信息并交付信息产品的活动，以确保在产品生命周期内用户安全、有效和便捷地使

用产品。 
注1：技术传播可使用所有的媒介形式（如文字、图像、音频等）作全媒体发布（如印制手册、视频教程、在线帮助

等）。 

注2：不宜将“技术写作”一词等同于“技术传播”，因为“技术写作”仅被视为“技术传播”的一部分。 

注3：在某些情况下，“技术传播”一词可指与产品相关的非正式技术信息交流行为，例如工程师之间的电子邮件沟

通。 

注4：不宜将“科技传播”等同于“技术传播”。科技传播侧重于面向公众普及科学知识，而技术传播侧重于面向用

户提供产品相关的技术信息。 

注5：输出形式包含且不限于文档、培训、咨询等。 

[来源：ISO 24183:2024 Technical communication — Vocabulary，3.1.1，有修改] 

3.2 

技术信息 technical information 

在伴随特定产品的生命周期内面向特定受众、为完成特定目标而设计和开发的，与技术活动相关的

内容 
注 1：技术信息的表现形式包含但不限于技术原理、技术数据、操作指导、安全信息。 

3.3 

技术传播体系 technical communication system 

通过有效的组织、管理和运作，实现技术传播的一整套包含组织、流程、工具、标准和资源的业务

架构。 

3.4 

技术传播服务 technical communication service 

围绕技术传播开展的，为用户提供全方位、多元化和个性化信息交付方案的服务。技术传播服务是

一个完善的技术传播体系的输出成果。 

4 服务总则  

4.1 全过程 

技术传播服务产品生命周期的全过程，包含产品的研发、制造、营销、交付、售后维修、报废等各
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环节的技术信息的提供。 

4.2 合规性 

技术信息的传播须遵守相关法律法规和行业规范，以及产品销售区域的认证需求。 

4.3 知识产权 

技术信息的传播须尊重知识产权，包括著作权、专利权、商标权等。禁止未经授权使用、复制或传

播他人的技术信息。AI 模型所用数据版权需遵循合规性的原则。AI 生成内容宜标注来源，如：本文本

由 AI 技术辅助生成。生成内容的版权归属为内容审核责任主体，见附录 A。 

4.4 隐私权 

技术信息的传播须尊重个人隐私权，不得泄露个人隐私信息，包括个人身份信息、健康信息等。企

业在推广产品和服务时要遵守相关法律法规和行业规范。 

4.5 准确性 

技术信息的传播须保证准确性，不得夸大其内容或误导公众。对于可能存在争议的技术信息，进行

客观、公正地评价和解释。对于已发现的技术信息错误，宜及时发布更正说明或更新版本。 

4.6 完整性 

技术信息宜全方位涵盖用户需求，保证用户能够全面理解和使用产品、技术和服务，包括背景信息、

技术原理、操作步骤、注意及安全信息、故障排查以及产品的规格信息等。 

4.7 公正性 

技术信息的传播具有公正性，不得偏袒或隐瞒。根据用户需求，提供必要的技术研究方法、实验数

据、支持与服务等。 

5 服务能力提供 

5.1 从业人员要求 

技术传播从业人员宜符合T/CCPITCSC 097中对技术写作人员的能力等级的需求。技术传播的从业人

员包含但不限于产品开发过程中各种技术信息的输出者，如：产品经理、产品开发工程师、测试工程师、

资料开发工程师、营销人员、售后工程师等。 

5.2 技术传播体系的通用需求 

5.2.1  技术传播体系的范围 

5.2.1.1 技术传播体系的组成部分包括技术传播者、用户、技术信息、传播渠道、内容创作和管理模式、

效果评估机制等方面，确保传播的技术信息可准确传递给用户。技术信息交付需符合 GB/T 19678.1的

要求。技术传播体系示例，见附录 B。 

5.2.1.2 人员配置：技术传播体系宜涵盖产品生命周期的全过程，包含产品的研发、制造、营销、交付、

售后维修、报废等环节，各环节人员需保证交付的技术信息满足信息使用者的需求。在各环节可同步发

展人工智能训练师、提示词工程师等角色。可根据实际情况，采用全职、兼职、外包或多种形式结合的

组织形态。人工智能训练师、提示词工程师职责如下： 

——人工智能训练师的职责聚焦于优化 AI 工具在技术写作全流程中的应用，确保 AI 生成内容符

合技术文档的准确性、合规性及用户体验要求； 

——提示词工程师是人机协作的关键枢纽，其核心职责是通过精准的指令设计，将技术写作需求转

化为 AI 可执行的生成逻辑。 

5.2.1.3 工具平台：技术传播体系各环节活动宜根据具体需求和策略采用合适的平台工具，以实现高效

精准的技术信息传播。可使用的工具平台有：写作平台、版本控制系统、术语管理系统、内容管理平台、

内容发布引擎、内容检查工具、设计软件、视频软件、以及各类 AI 辅助工具等。 
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5.2.1.4 标准规范：技术传播体系需建立标准规范指导各环节技术传播工作，包括工作准则、用户分析、

内容创作管理与交付、传播渠道选择与管理、品牌规范、合规、道德遵从、问题响应等方面，以确保技

术信息有效、准确和可靠传播。 

5.2.1.5 管理流程：技术传播体系各环节活动配套相应的管理流程，宜包含明确服务对象和场景、职能

职责、内容规划、内容创作与发布、交付策略、风险管理、效果评估、反馈与优化等方面，具体内容可

根据不同的专业领域、用户和市场状况而不同。同时，可部署 AI 工具优化现有管理流程。 

5.2.1.6 传播渠道：技术传播的渠道宜包含合规与标准化、支持当地语种和习惯、信息安全、便于访问、

可及时获取、可反馈与迭代、可追溯、成本可控等，以确保信息高效、准确且安全地传递至用户。同时，

传播渠道充分关注用户的信息交互体验，可通过部署 AI 技术提供如内容推荐、智能检索、内容生成等

提高服务体验。 

5.2.1.7 组织形态：可涵盖多个层面的参与主体或协作模式，如：跨组织协作、组织内部协作、面向用

户群体的协作等。 

5.2.2 技术支持 

技术传播体系为技术传播提供必要能力建设、内容开发、工具系统、流程体系等的技术支持，确保

传播的信息能够以最佳形式呈现给用户。 

5.2.3 管理与监测 

建立管理与监测机制，及时掌握传播效果，对传播策略进行调整和优化。 

5.2.4 团队建设 

培养和提升技术传播团队多元化能力，包括用户研究能力、数据分析能力、创新能力、技术素养、

信息架构能力、协作与沟通能力、语言能力、持续学习能力等。 

5.3 服务内容及要求 

5.3.1 服务项目 

按照使用场景，技术传播服务项目包括但不限于以下信息的多语言、多媒介、多平台的编写与翻译： 

a）产品研发：产品需求书、产品规格书、技术说明文档、测试用例、产品备件需求等； 

b）产品营销：营销策略、市场推广资料、产品彩页、技术亮点包装、业务白皮书、用户手册、功

能演示视频等； 

c）产品交付、售后及报废：安装指导、交付手册、在线帮助、智能问答、AR手册、安全手册、法

规手册、培训手册、配置案例、维护保养手册、救援手册、维修手册、拆解手册。 

5.3.2 服务活动 

5.3.2.1 产品研发环节的服务 

产品在研发环节，需要提供的技术传播相关的服务有： 

a）在产品规划阶段，相关人员进行技术信息收集和整理、对市场调研和用户需求分析、制定产品

规划或开发需求文档，将信息传递给产品开发团队； 

b）在产品开发阶段，相关人员对产品的技术标准和最佳实践进行解读并进行功能和信息开发，确

保产品的技术方案和实现方式符合行业和用户的需求； 

c）在产品测试和部署阶段，相关人员制定测试方案、测试用例，以及部署指导文档，确保产品功

能的实现得到可靠的测试验证，并完成质量、研发、用户体验、市场、认证等各方面的评审，保证达到

发布需求。 

5.3.2.2 产品营销环节的服务 

产品在营销环节，需要提供的技术传播相关的服务有： 

——通过有效的传播渠道对用户进行培训或提供产品的技术信息，通过文档、富媒体、多模态交互

等形式，为用户提供更好的产品使用方法； 

——协助进行技术营销与宣传，让技术和产品得到更广泛的认知。 

5.3.2.3 产品交付、售后及报废环节的服务 
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产品在交付、售后及报废环节，需要提供的技术传播相关的服务有： 

——为产品交付实施提供支持性技术文档、指导视频等，帮助交付实施人员快速完成安装部署； 

——开发维护知识库（包括预测性维护内容），构建智能问答系统，在用户使用过程中，通过产品

或其他便于获取的方式提供技术信息的传播与服务，帮助用户解决产品使用中的问题或困扰； 

——为用户提供产品使用、维护、保养、救援、升级等方面的技术支持和知识传播，帮助用户更好

地使用和维护产品。 

5.4 服务流程 

5.4.1 开发使用 

技术传播服务主要包含了技术信息的开发和使用，技术信息的开发流程示例，见附录C。 

5.4.2 需求分析 

了解用户需求、合规性需求、内容类型需求，确定服务的目标和范围。 

5.4.3 方案设计 

根据需求分析结果，制定信息架构、工具链选择、多模态发布以及开发计划。信息架构设计须遵循

DITA或Topic-based Writing等设计原则。 

5.4.4 资源准备 

确定所需的人员、技术、设备、内容资产库等资源，并做好准备工作。 

5.4.5 实施执行 

按照方案和计划，进行技术信息的开发、验证以及本地化与国际化处理，术语宜专业、准确，提供

约定的服务项目。 

5.4.6 监控评估 

监控技术传播服务的执行过程，及时发现问题并进行调整和优化，保证技术传播的顺利进行。 

5.4.7 结果反馈 

收集用户的反馈意见，将技术传播服务的结果反馈给信息开发者，以持续改进。 

5.5 服务质量 

5.5.1 构建符合交付需求的质量审查机制，包括开发过程控制、质量评价控制与质量反馈控制等方面，

保障审查体系和控制文件及时有效地监控技术信息的开发和交付过程。质量评价控制的具体指标包含

错误率、用户满意度等维度。 

5.5.2 结合不同的技术信息需求，制定符合质量体系需求的控制文件，包括质量模板、质量标准、评

定准则等，保障技术传播信息满足产品生命周期各环节需求。 

5.5.3 构建持续信息反馈机制，保障用户反馈的信息得到及时有效的改善。 

5.5.4 构建技术传播服务管理机制，保障信息提供的及时性和准确性，技术传播服务管理内容，见附

录 D。
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附 录 A 

（资料性） 

质量保障体系示例 

A.1 AI 内容生产三重校验机制质量保障体系 

对于 AI 生产的内容，质量审核需要使用三重校验机制，可参考以下方式： 

关键流程节点 责任主体 三重校验映射 文件标注对应项 

内容输入 AI 开发团队 待验证内容生成并输入测试 AI 开发团队 

合规性校验 产品经理、法务团队 第一重：内容安全层 合规校验 

技术准确性校验 内容开发团队 第二重：事实准确性层 技术校验 

终端体验校验 专家验证委员会 第三重：用户体验层 终端用户专家验证委员会 

发布决策 发布系统或渠道管理 跨部门协同决策点 发布决策或渠道管理 

核心问责闭环 各节点责任主体 三重机制闭环问责 主体核心追责、责任主体 

注：所有校验记录需保存留档，建立可追溯机制。 

A.2 质量评估与量化 

关于质量评估与量化，可参考以下方式： 

校验层级 评估维度 量化标准（建议值） 责任主体 

AI 生成 技术准确性、基础合规性 
错误率≤0.5% 

100%预校验规则通过 
AI 开发团队 

专家验证 

专业深度、标准符合性 

（可根据需执行的法规和标

准，设计评分规则） 

双人交叉验证 

合规评分≥9.2/10 

产品经理 

法务团队 

内容开发团队 

用户反馈 易理解性、易用性、易查询 

NPS≥40%，纠错响应＜24h 

（不同的内容类型标准不同，

可参考行业数据） 

专家验证委员会 

 

A.3 错误率分级管控标准 

A.3.1 关键参数 

涉及人身安全、法律合规、核心功能准确性的指标，如：医疗设备操作参数、法律条款表述、安

全警示语、金融数据等。该类参数错误率必须严格为 0%（零容错），任何偏差均视为重大质量事故； 

A.3.2 零容错 

在 AI 生成层、专家验证层、最终发布内容中，关键参数必须实现 100%绝对准确，不允许出现任

何形式的偏差、遗漏或误导性表述； 

A.3.3 重要参数 

影响产品核心功能、用户关键操作流程或品牌声誉的指标，如：主要功能步骤说明、技术规格关

键值、品牌名称拼写等。错误率容忍上限为 0.1%； 

A.3.4 普通参数 

辅助性说明、背景信息或非核心功能描述等。错误率容忍上限为 0.5%。 
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附 录 B 

（资料性） 

技术传播体系示例 

B.1 大型企业技术传播体系 

B.1.1 组织架构设计 

B.1.1.1 技术传播的专职团队，宜包含： 

——技术内容开发组（需求分析、内容开发、多语言本地化）； 

——培训与支持组（内部培训、用户技术赋能）。 

B.1.1.2 技术传播的跨部门协作，宜包含： 

——与研发部门建立内容输入机制（产品版本与内容版本同步更新）； 

——与市场部门建立技术营销内容（白皮书、技术博客）； 

——与测试部门建立内容审核机制； 

——与售后部门建立用户意见回归机制。 

B.1.2 工具链与平台 

B.1.2.1 技术内容的开发，可选择使用数字化写作工具等。 

B.1.2.2 技术内容的知识管理，可包含：部署企业级 CMS 系统、构建内部知识图谱等。 

B.1.2.3 技术内容的分发渠道，可选择开发者门户网站等。企业官网平台可基于知识库集成智能问答

机器人。 

B.1.3 流程设计 

B.1.3.1 技术内容的生命周期管理，可参考附录 A。 

B.1.3.2 技术内容开发过程中的关键机制，包含：文档 KPI（用户停留时长、搜索命中率、与信息相

关的支持工单减少量）、内容自动化（通过用户操作习惯或历史数据，自动推送用户需求的内容）

等。 

B.2 中小型企业技术传播体系 

B.2.1组织架构设计 

B.2.1.1 构建技术内容开发的轻量化团队；由1-2名技术内容开发者兼任文档与培训，可选择外包业务；

研发人员参与内容共创。 

B.2.1.2 协作模式宜采用共享文档与定期会议同步信息的模式。 

B.2.2 工具链与平台 

构建低成本高效率的开发方案，可选用以下方式： 

——内容开发：使用免费的结构化内容管理工具； 

——知识管理：模板化知识库+团队协作； 

——分发渠道：官网帮助中心、微信公众号/企业微信推送技术FAQ等。 

B.2.3 流程设计 

B.2.3.1 构建高效、敏捷内容开发流程，参考以下流程示意： 

 

B.2.3.2 敏捷开发流程中的关键机制，可包含以下内容： 

——内容与产品深度绑定机制：将文档与产品版本绑定，如每个迭代更新1次； 

——建立用户内容共创机制：邀请活跃用户参与文档优化，给予积分奖励。 
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附 录 C 

（资料性） 

技术信息开发流程示例 

下面给出了技术信息开发流程的示例。 
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附 录 D 

（资料性） 

技术传播服务管理机制/内容 

D.1 内容规划 

D.1.1 需求分析 

收集并整理来自产品开发团队、市场部门以及用户反馈的需求信息。识别用户的具体需求。 

D.1.2 交付物规划 

根据产品特性和用户需求确定最终的交付物类型，如：快速入门、用户手册、安装手册等，以及交

付形式，如：PDF、HTML网页、视频等，并制定发布计划。 

D.1.3 模板选择与开发 

为团队提供格式标准，包括内容样式，如：文字内容的字体字号、视频内容的设计风格、布局设计

及内容组织规则。按需开发符合企业品牌和风格需求的信息模板，并将其用于所有相关文档中以保持一

致性。 

D.1.4 信息架构设计 

根据需求分析的结果制定信息架构，包括设计导航结构、章节划分以及信息呈现方式等。信息架构

需符合常见的设计规范，如：可搜索性设计，酌情考虑情感化设计和叙事模式，以确保用户能够方便地

获取所需信息。 

D.1.5 内容重用策略 

制定一套有效的机制用于管理和复用现有的信息片段或模块，以提高工作效率并保持内容一致性。 

D.1.6 评审与反馈 

建立内容评审流程，确保技术信息开发人员能够及时获得来自内部专家和外部用户的反馈意见，并

据此进行必要的修改和完善。 

D.1.7 开发计划制定 

制定项目计划、风险管理与资源分配计划。 

D.2 内容开发 

D.2.1 需求分析 

对用户需求进行详细合理的归纳和分析。通过虚拟角色、用户任务分析等方法论识别用户的真正需

求，并确定内容的开发任务。 

D.2.2 内容设计 

按照已制定的信息架构进行技术信息内容的编写。使用结构化写作提升文档的一致性和复用性，提

高内容质量和效率。可使用AI工具辅助提升信息开发效率和质量。AI生成的内容由AI工程师和检验专

家负责。禁止直接使用AI生成的涉及安全合规的内容，如：医疗、工业设备的敏感信息等内容需由人工

复核确认。AI生成内容的审核节点和责任人，见附录C。 

D.2.3 信息类型定义 

确定所需信息类型，如：概念主题、任务主题以及参考主题，并为每种类型制定相应的设计指南。 

D.2.4 模板和工具应用 
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利用模板和结构化写作工具，确保技术信息交付物风格一致，便于后续的内容复用，如：结构化写

作工具可提供标准化的文档编写框架。 

D.2.5 质量控制 

通过文档审核、测试及验证等手段保证内容的质量，保证信息能够有效帮助用户完成任务。 

D.2.6 发布和交付 

根据不同的用户需求或项目需求对交付物进行合理包装，并选择合适的途径及时有效地将成品交

付给用户。 

D.2.7 内容需求 

文档内容需要满足IEC/IEEE 82079-1国际标准。 

D.3 信息呈现 

D.3.1 清晰性 

确保提供的信息易于理解且无歧义，包括避免使用过于复杂或专业的术语，并提供足够的背景知识

以帮助用户理解。 

D.3.2 一致性 

在所有交付物中保持风格、格式和语言，有助于提高用户的信任度并减少混淆的可能性。 

D.3.3 可访问性 

确保信息易于获取且适合不同能力水平的用户，包括为视觉障碍用户提供替代文本或音频描述等

辅助功能。 

D.3.4 多媒体使用 

利用视频或其他形式的媒介补充文字说明，可更有效地传达复杂的信息和操作步骤。 

D.3.5 交互式帮助 

通过提供互动式的帮助文档，如：在线教程、嵌入式帮助、智能问答，使用户能够按需获取信息，

并在交互过程中获得指导和支持。 

D.3.6 多渠道发布 

利用网站、移动应用和其他数字平台分发信息内容，以满足不同用户的偏好和需求，并确保各渠道

内容的一致性和同步更新。 

D.4 质量控制 

D.4.1 信息审核 

由技术专家与其他相关领域的专家参与验证信息内容的合规性、正确性、完整性、实用性、一致性、

可理解性、易用性和可读性。 

D.4.2 信息测试 

由测试工程师模拟用户的真实场景进行验证，以确认信息准确性和实用性。 

D.4.3 信息验证 

项目成员在实际应用场景中使用内容指导完成任务，验证其有效性，并满足用户的体验需求。 

D.4.4 问题闭环 

回归并闭环审核、测试和验证环节的问题。 
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D.5 资源管理 

D.5.1 人员配置与培训 

D.5.1.1 人员角色定义 

明确不同岗位的技术传播人员的角色和职责，如：信息架构师、资料开发工程师、翻译人员、用户

体验设计师、信息体验设计师，确保团队成员了解自己的任务范围。为加深智能化工具的使用，宜增设

人工智能训练师和数据分析师角色： 

——人工智能训练师：负责优化智能生成内容的质量； 

——数据分析师：负责用户行为数据分析以指导内容策略。 

D.5.1.2 技能需求 

根据项目需求制定技能清单，包括技术写作、项目管理、多媒体制作以及跨文化沟通等。这有助于

评估现有员工的技能，明确培训或招聘人才的需求。 

D.5.1.3 人员配备计划 

基于项目的规模和复杂性，合理安排技术传播项目团队成员的数量及结构，确保每个阶段都有足够

的资源支持。 

D.5.1.4 知识转移与培训 

为新入职的员工提供必要的入职培训，定期组织内部研讨会或工作坊以分享最佳实践和最新趋势，

促进团队成员之间的知识交流和技术提升。建立技术传播能力矩阵、内部知识库。 
注1：技术传播能力矩阵是指按岗位制定分层培训计划，覆盖基础写作技能、AI工具使用、多模态内容设计等。 

注2：内部知识库是指沉淀最佳实践案例、AI提示词模板及常见问题解决方案等。 

D.5.1.5 绩效评估 

建立一套科学合理的评价体系衡量个人及团队的工作表现。该机制包含对质量、效率以及用户满意

度等方面的考核指标，以满足解决问题、改进服务质量等目标。 

D.5.1.6 远程团队管理 

建立跨时区团队的任务同步、工具链应用以及多端同步的评审机制。保证开发的进度和质量。 

D.5.1.7 跨文化沟通 

梳理区域化写作规范，积累文化歧义案例，建立文化禁忌、术语体系的内容库。 

D.5.2 开发工具 

D.5.2.1 数字化与智能化内容开发工具 

建议采用数字化写作工具与智能辅助内容开发工具，宜建立“AI生成-专家验证-用户反馈”三重校

验机制，见附录C，辅助内容生成和优化，提高开发效率。AI驱动工具包括但不限于以下两种： 

——智能内容生成平台：集成自然语言生成技术，自动生成初版技术文档，再由人工优化； 

——多模态内容适配工具：通过AI将文本自动转换为视频脚本、交互式AR指南等。 

D.5.2.2 内容管理系统 

内容管理系统用于创建、编辑、管理和发布技术信息，提供版本控制、多语言支持和权限管理等功

能。 

D.5.2.3 翻译管理系统 

翻译管理系统支持多语言内容的翻译，提供术语管理、记忆库等功能以提高翻译效率，保持内容的

一致性，帮助团队高效地处理多语言技术传播项目。 

D.5.3 辅助检查工具 

全
国
团
体
标
准
信
息
平
台



13 

T/CCPITCSC 185—2025 

 

D.5.3.1 内容与数据一致性检查 

将待检验的技术信息与多源数据进行比对，如：产品数据库、研发文档等，确保手册中的参数、性

能指标以及术语的一致性等信息准确无误。 

D.5.3.2 法规与标准等合规性验证 

将待检验的技术信息与广告法、知识产权法、安全标准、产品标准、企业设计规范、无障碍标准等

进行内容比对，进行合规性检查。 

D.5.3.3 语言与格式质量优化 

检查语法、术语、标点、数字、机构名称等错误；自动检测并剔除涉政、暴恐、广告违禁词等不适

宜内容。 

D.5.3.4 风险预警 

结合历史案例与法规趋势，预警夸大宣传、安全警示缺失等风险。 

D.5.4 发布管理系统 

D.5.4.1 版本控制 

可通过版本控制系统管理文档的修订历史，确保版本回溯性。系统能够支持多人协作开发环境下的

内容管理和发布流程，提高项目效率。 

D.5.4.2 印刷品交付 

D.5.4.2.1 对于需要实物手册的产品，如：机械、医疗器械等，印刷成册后随产品一起包装。 

D.5.4.2.2 印刷品可提供使用说明和技术支持信息，确保用户能够安全有效地使用产品。 

D.5.4.3 网络发布 

D.5.4.3.1 利用官网、App、公众号等多种在线平台发布信息内容。 

D.5.4.3.2 网络发布可快速更新内容并方便用户查找和使用。 

D.5.4.4 帮助系统 

D.5.4.4.1 对于软件类产品，在软件界面中集成帮助功能。 

D.5.4.4.2 引入聊天机器人，支持自然语言的问答与场景化引导。这种方式可提升用户体验，减少用

户在使用产品过程中的困扰，提供即时有效的帮助和支持。 

D.5.5 成本控制 

D.5.5.1 预算规划 

制定预算计划，包括人力、物力资源的投入。明确各项费用的具体来源及分配。 

D.5.5.2 资源管理 

合理调配人力资源和技术工具，以高效完成任务，并确保技术文档的一致性和准确性。 

D.6 用户关系管理 

D.6.1 用户需求分析 

D.6.1.1 在项目启动阶段，通过问卷调查、访谈和市场调研等用户研究方法，收集并分析用户的具体

需求。 

D.6.1.2 确定用户的信息需求，并根据这些需求制定相应的信息产品开发计划。 

D.6.2 沟通与协作 

D.6.2.1 建立有效的内部团队合作机制，确保技术传播人员能够及时获取项目相关信息和技术支持。 

D.6.2.2 通过多种方式保持与用户的持续沟通，获取用户反馈并调整服务策略。 
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D.6.3 服务质量监控 

D.6.3.1 定期对已交付的信息产品进行质量审核，包括内容准确性、格式规范性以及用户满意度等多

方面指标的评估。 

D.6.3.2 根据审核结果及时改进技术传播流程和方法，确保信息产品的高质量输出。 

D.6.4 用户反馈收集与处理 

D.6.4.1 设立专门渠道用于接收用户的使用意见和建议，并建立48小时内与用户响应的机制。 

D.6.4.2 对收到的反馈进行分类整理，并将有效问题转交给相关部门或人员解决，同时跟踪并改进措

施的实施效果。 

D.6.5 维护长期合作关系 

D.6.5.1 通过定期回访用户了解其对技术传播服务的满意度及需求变化。 

D.6.5.2 根据用户需求的变化和市场趋势调整服务策略，提供持续的技术支持与更新服务，维持并深

化双方的合作关系。 
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